
45-d ik  Szára.

Nem zeti  Társalkodó.
■Április’ 14-dik nápján 1832. ,

II. F r i d r i k.
■ • - ( Végzet)

Áz aútocrátia* pártfögójí í í .  Fridrikét m int 
ínellettek szólló bizonyságot, úgy állítják elő. 
Csak e’ tekintetből is megérdemli h á t ,  ez a’ 
nagy em ber ,  hogy uralkodói charaCtervonási 
k ö z z ű l , a’ főbbekké! rnegeSmérkédjünk.

Az Ö törvények hátára közzé neül szo- 
r ito tt  igazgatása alatt , sok tekintetben n e -  
vekedelt a’ nép boldogsága, igen á’ Státus 
külső és belső ereje. Akármilyen májén 
hato tt sebeket kapóit is á* burkűs S tátus, 
á’ két siléziai háborúban , ákar milyen közel 
állott is , azokban , V kíyált a’ hét esztendős 
h á b o rú b a n , a’ tökéletes semmivélétel pont
jához: mind azok mégis hatalmasán segí
te tték  növekedését, és sok más Státusok fe
lébe való émelkedését. Alig vala az utolsó 
háború  bévégezve, a’ 'nágy fejedelem Zse
n ije ' a’ legvilágosább színben kezdte magát 
mutatni. A ’ háború’ hoszszas folyása alatt n é 
p é t  semmi adó szaporítással nem te rhe lte , 
bévégződése vitán pedig a’ nép’ egy neveze
tes részének minden adóját felengedte; ’s a’
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mellett a’ főldmívelés, kereskedés és mester
ségek* virágoztatáso'kra költséges intézeteket 
te tt. Ez a’ háború1, mely az Austria* adós
ságát száz- és a’ Francziaországét két száz 
millió tallérokkal nevelte; Prussiára nézve 
minden költsön nélkül folytatódott. Azon száz 
huszonöt millió ta l l é r , melybe az került ; 
részszerént az ellenség’ földjén szedetett-fel; 
részszerénl az Anglia segedelmezéséből tőit— 
ki. Fridrik okos gazdálkodása , egy volt az ő 
legnevezetesebb uralkodói virtussai közzül/ 
Ezzel éppen azt szerzetté -  meg , a’ m i t  
Vesztegetések, vagy gondatlanságok által má
sok semmivé tesznek, Halálakor nem m aradt 
u tánnasem m i status adósság.- Látnivaló, hogyv 
ő  nem tarto tt azokkal, kik a’ Status adós
ságát a’ trónusok legerősebb Oszlopának ál
lítják. Következőjének nyolczvan, vagy má
sok szerént, száztizenhat nfillió tallérokból 
álló kincstárt hagyott ,■ mindazoiV temérdek 
költség mellett is , melyet esztendőnként ten
nie kellett. Az ország’ jövedelmét alatta, nent 
az ő udvara, mert abban minden egyszerü- 
leg , és Németország némely fejedelmecské- 
jinéi kevesebb költséggel volt fedezve; nem* 
a’ maitressek, nem a’ sinecürák és udvari 
hízelkedők n y e l ték -e l ; hanem azokat fordí
totta uj faluk épilésére, varasok’ szépitésé- 
r e , kivált pedig a’ fóldtnívelési, és m ester- 
ségi szorgalom elevenitésére. Nagy gonddal 
apolgatta a’ hasznos tudom ányokat, jó l ki
választva használta* a’ kitetsző talentumokat. 
M int a’ közönségesen feljül emelkedett m in



den nagy em berek , a’ lelki erők5 kifejlődése 
legbizonyosabb eszközét, a’ sajtó’ szabadsá
gában hélyheztette ő is; azt tartotta a’ köz- 
vélekedés vezetőjének, de mértékének is. A’ 
törvénykezés’ igazságos, és sebes menetelé
ben , az igazgatás fö törvényét látta e lérőd- 
n i ; azért is j az arra való gondosságot, csak 
világos bélátásu , gazdag tapasztalásu, és 
megpróbált chárakterü emberekre bízta. A ’ 
pöffedezést, pedántságót, csalfa szín t, és sok 
szopázérlást, á’ butaság’ és itéletbeli szegény
ség csalhatatlan jeleinek tartotta. Hozzá fo
gott, a’ békesség napjaiban, egy az idő lel
két , és a’ civilisatio állását magában fogla
ló törvényes codex alkotásához. Ezen óriá
si m u n k á t , a’ ta lentum m al, és tudománnyal 
gazdag Coccejire, és Carmerre bízta. -—

Uralkodása’ kezdetén hadi ereje Prussiá- 
riak volt 76 ,000, halálakor 200,000. Által 
vette harmadfél millió, ’s hagyta hat mil
lió népességgel. Geographiai egész kiterjedé
sé attya ide jében , alig volt egy negyedrésze 
ánnak , a’ milyennek hagyta. Előtte a’ P rus-  
sus Király szinte semmi befolyással sem volt 
az európai Statusok systemájára : általa pe -  
dig egy legnagyobb hatalmasság’ tekintetét 
nyerte-meg. Az ő szava határozó vala a’ ha
talmasságok’ politikája’ minden ágaiban. Az 
európai Statusok’ systemája alkotásában ná l-  
la nélkül sem m i, általa szinte minden meg
történhetett.

Ilyen következései valának Prussiára néz- 
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ve azon Fejedelem -hasznos uralkodásának ,) 
kit nem csak; az o ideje nevezett N agynak, 
hizelkedésből r hanem a’ mostani is úgy ne
vez, ’s fog nevezni - a’ következendőség is, 
m íg az érdem tiszteletben lesz. Valóban nagy 
volt ő az említett sok tekintetekben : de nem 
volt nagy, a’ nép állandó boldogságának 
megfundálásában, nem volt nagy, a ’ magass 
politikai intézetekben , és czélok’ teremtésé
ben. A’ ki mindenben nagy akar lenni, ba
joson kerüli-el sokban a’ kicsinységet. Egy 
emberből soha sem telik-ki minden. Nagy 
hadi vezér, nagy .fejedelem ; ril ka gazdálko
dó , tudományok és mesterséget hatalmas; 
pártfogója, ’s ezek mellett philosophus, tu
dós és poéta , . ezen nevezetek, megérdemlé- 
sé re ,  rendkívüli erők nélkül senki sem ju t-  
h a t -e l .— Voltairrel, együtt,  ki a’ fejedelem 
tudós társai közzé ta rtozo tt , alattvalójinak 
nem, keveset árto tt a ’ vallás’ gunyolásával. 
Az alsóbbak a’ felsőbbeket, mint a’ jó b a n ,  
szintúgy szokták követni a’ roszban is. A ’ nép : 
gondolkozásának példájában olyan tenden- 
tia t a d o t t , mely őtet ; nyúgodtá soha sem té -  
bette. Á’ falusi oskolák virágoztatása iránt- 
hidegebb volt,' mint azt csak,egy középsze
rű  fejedelemtől is várni lehetne. Ezen gyen
gesége bébizonyitására elég lesz a’ követke
ző példa: sok,helyekre oskola-mestereket az 
invalidus katonák közziil választatott; még. 
pedig a’ mint némelyek állítják azért, hogy 
azon kevés pens ió t, melyet nekiek a’ status 
cassájából kell vala fizetni, fizessék a’ közön



ségek. —  Áz annyira magasztalt sajtó-sza
b a d s á g i n k á b b  csak a’ vallásos tárgyakra 
volt 'kitei4jeszfve. A* vallásról szabadon le
hetett 'm indennek akárhogy Ítélni, beszélni 
és í r n i : de az igazgatás, a 'népnek ; _nagy 
számú katonasággal való terheltetése, szük
sége , jussainak sérelm e, valamint a’ feje
delem’ kötelességei, ’s Lengyelország’ igaz
ságtalan eldarabolása, senki vélekedésének, 
beszédjének,. és írásának tárgyai nem lehet
tek. Fejedelmi gyengeségei közzé tartozik az 
is, hógy' nem gondoskodott olyan intézetek, 
és rendszabások’ alkotásáról, 'melyekben kö- 
vetkezőji’ gyengeségei, a’ hatalommal való 
viszszaélésekre nézve, bátorságositva lettek 
volna. A ’ sokáig fenmaradhaló jó rend’ lel
ke, politikai systemájába, nem volt belé te
remtve. Nem volt eléggé bátorságositva sys- 
temájában a’ Status’ k incstárja , hogy abból 
az udvari hízelkedőkre, maitressekre ’s több 
e’ félékre semmi el ne tékozóltathassék; nem 
vala az alattvalók lelke úgy megerősítve, 
hogy a’ jó mellett az ostromot a’ győzede- 
lemig kiálhatta ‘ volna 5 szóval: koronájának 
nem szerzette-meg azt az erőt és dicsőssé- 
ge t ,  hogy az ő lelkét azzal, következőjibe 
is béönthette volna. Birodalmának ilyen erős 
fundamentomra1 való állítását annyira el
m ulasztotta , vagy is inkább tévesztette ama 
sok dicséretekkel halmozott Fejedelem, hogy 
a’ szerencsétlen következés halála után csak 
ham ar elő állott, ’s ez m ár magában is elég
séges az ő uralkodására n ém u n é m ü  homályt



vélni. Ezeken k ív ü l , az ő cselekedetei köz^ 
z ü l , még mással is bizonyíthatják az auto^ 
cratia veszedelmes oldalát. Az ő ;;bülso sta
tusokhoz való politikája a’ legvastagabb m a- 
chiavellismus, birodalma- akar mely úton 
lehető kerekítése telhetetlenségének jele. A ’ 
slésiai háborúk, m ár régen igazságtalanok
nak h írdette ttek-k í: az elsője azoknak prae- 
ludiuma volt határtalan rablásainak; a’ má
sodikat, H ertzberg , az ő m inistere, sem 
tudta menteni. Ő , a’ Sanssouci philosophus; 
az antimachiaveir szerzője; O , a’ status szol
gája, a’ VolE tanítványa , táyol ;,voIt az len
ni , a’ minek magát mutatta , távol volt a’ 
philosophus fejedelem’ nevét merőben meg- 
érdem leni.—

Á’ Sanssouci philosophusban oly nagy 
, volt a’ balítélet, hogy a’ hét esztendős há

ború  bévégeződésével, minden polgári rend- 
, bői való tiszteket elbocsátott, ’s,a’ hazai ne

mesek szűkiben saxoniai, és meklenburgi 
tiszteket vett-fel ; ’s ez nem csak a’ katonai, 
hanem igy volt a ’ polgári pályán is.

Ilyen volt az oly sok tekintetekben va
lóban nagy Fejedelem uralkodása, mely. az 
autocratia részére oly erős argumentumul 
szolgál sokak előtt. ,

Ha valaki azt tulajdonítaná itt h ibául, 
hogy a’ nagy ember gyengeségeit.miért i ram - 
le?  az tud ja-m eg , hogy a’ históriai történe
tek ,  és emberek körüli .részrehajlás, egy 
Írásban a’ legnagyobb félszegség. ,

A’ nagy emberek’ gondolkozások’, és cse-



iekvések módja tónust á d , a gondolkozás
ban és cselekvésben, nem csak azon időre 
ps helyre terjedőleg, melyekben éltek; ha
jiéin sokszor századokra is megmérhetetlen 
kiterjedésre. Hogy az ilyen plassicus embe
rek’ emlékezetét a’ maradék ottan ottan meg 
ú jí tsa , ezt lőlle az érdemet illető tisz te le t 
és-háládatosság kívánja.-—

' , Veres G yö rg y , Kémeren.

Törvényből tett Kérdésre Feleletek.
(Folyta tás)

XVII. A’ Hár. T örr .  1. R. 87-ik és Ap. 
3. R . 40-dik czímjeik feltétele szerént, azon 
folyóvízre, melynek fele egyik, fele a’ m á -  
sík birtokosé, egyik a’ másik . földihez ma
lom felállítás vagy hely védés végett, a’ más 
kára nélkül magános te tt által perfolyama
ton kivűl gátat vagy töltést ragaszthat, m e r t : '  
az ilyen .cselekedettel a’ más földe hatalma
sul nem vétetik-el, hanem a’ gátat vagy töl
tést csináltató , a’ maga határiban képzeltetik. 
a’ maga igazát gyakorolni, \

X VIII. Ugyan a’ Hár. Törv. 1. R. 87- 
dik czímje szerént, azon folyóvíznek, mely 
két birtokos között határjegyül szolgál, de 
áradásában elhagyván igaz régi árkát, egy 
darab hely elszakadásával jnerőben a’ másik 
földire vészi folyását, a’ víztől meszszebb e -  
sett birtokos illető hasznait magános tett ál
tal perfolyamaton kivűl szabadon veheti,
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m e r t : az áradás vagy szakasztás elölt, a’ vi
zen, yaló jussai gyakorlásában lévén, az q 
csendes birtokát; ezen yízerő ( vis fluminis). 
félbe nem szakaszthatta, fel nem függesztet
te ,  sem el nem törlotte.

XIX. A’ puszta szöllő hely, az Ap. 5. 
R . 55-dik czímje szerént, az azt némi míve
lő  rest tulajdonostól perfolyaraaton kivűl el- 
fóglaltathatik.

XX. Minden marhát tartó gazda a5 más 
kára  kikerülésével lévén köteles marháját sza-s 
bad  legelőjin , köLve , v. terítésiben tá r tan i , 
a’ tilalmas határokról u. m. vetésekről, szé- 
naheiyeki’ő l , trmkkas és más, erdőkről , a* 
károsított, a’ megesett kár és költség fárad
ság zálogjába, az o tt talált barmokat a’ IJár. 
Törv. 5. R. 35-dik czímje és az 1812-ki 54-, 
dik art. szerént,' magános erőn' behajthatja 
és megrekesztheti, a ’ kiváltásig tárthatja v. ' 
ta rta tha tja , melyet harmadnap előtt is kö
teles kiadni, h a ! kára. a’ barom tülajdonossa 
által az alatt kifizettetik. Ha pedig nem , azt 
naponként fizetendő három nehéz gira. bün
tetés alatt, tartozik a’ megrekesztő harmad
nap múlva Tiszt kezébe adni,\)hógy a’ ki- 
yáltás ügye itt igazodjék-el, mely nem ki
csiny büntetés a’ marhát ki nem adó tör
vénytelen erőszakja- megzabolására van fel
találva. Egyébaránt ezen két törvények a -  
zon esetre , mélyben a ? barpm .természet el
leni kárt okoz p. o. valakinek kirakott ií- 
vegeit elrontaná ( Pauperjes),"  láttatnak 'ki 
nem terjedni. —-  ■' :

«@» 2o2



XXI. Á* faluk, földes úrák és varasok, 
p’. magok nyomás határokról az otjt talált ide
gen marhát, á’ kártétel és hajtó .egy v. fél 
krajtzár megvételekért, magános érőn behajt- '  
hatják , ’s- az Aj)., 5. R. ,53-k czímje, szerént, 
a’ behajtásnak kisséb]> hataloqi. büntetése a -  
latt ellene állaní‘sem szabad, j, .

XXII. A’ vétket cselekedő Nemes’a* ve-, 
teknék tételin , és helyben találtatván, áf.Hár. 
Töryi 1. R. 9vk és Comp. 4. 1Í>, Í 6-k czím- 
jei szerént paraszt; kéz által is' elfogattatha^; 
tik —  m e r t a z  ̂ idézés nemesi szabadsága’ 
ilyen esetben nekie semmit sem használhat; 
de azután, illető perfolyamaton kelletik meg- 
bűntettetnie. — ’ ’ , ’ V

X XIII. Az erdővágás élőfahántás ’s tqbb 
hatalmaskodás eseteiben a’ tilalmas cseleke
det’ végbevitélin ra jta -é r t  v. onnan futó ú t -  , 
jában lévő nemes vagy nemtelen személyt 
magános erőn az 1791—ki 9£>-k ideig tartó  
art./szerént el lehet fogni , de harmadnapos 
perfolyamatot kell reá láttatni.
'", j X XIV . A’ tóból halat lopó, a’ lopás te l

tén vagy onnan'szaladó útjában találtatván, 
az Ap. 5. R. 56-k czímje szerént, magános 
erőn elfogattathátik, és Híjj fizetés nélkül 
ki sem szabadulhat. , ,

XXV. A’ , más határáról sót lopó, a’ lo
pás' tettén vagy szaladó félben találtatván, az 
Ap. 5. R. 15-k czímje szerént, elfogattatlia- 
t i k ; d e ,  azután törvényt kell reá tartani.

XXVI. íg y  van a’ rendszabás a’ feje
delmi tárháznak törvény állal körűi í r t  ’s



meghatározóit gazdaságát ,az Apr. 2.. R, 9. 
czimjé 2. art, szerént a’ 'kénesőben.
. ’ XXVII. Az Ap. 2..11Í 12-Cz. 5 ,  6, 7-k  

art. szerént a? Harminczad vámban.
‘ XXVIII. Az Ap. 2.11.16. Cz. 1. art. sze

rén t  az a rányban , ezüstben megcsaló ellen is.
XXIX. 'Az arestom esetében a’ hibá$ 

személy vagy javai, á z J‘Apr. 5. R. 11-k és 
Gomp. 4. II. ,16-k czimjei szerént, a’ mpSr. 
sértett kérésére a’ "v;arátok faluk és helysé
gek glőljáróji, .képyiselőji által m égtartózlat-
hatnakiV : * ’

XXX. A ’ vétkeket cselekvő és keringő 
jószáglálan Neírips a’ megbántott fél ké ré r  
sére elfögattathatik, és az ÁpV 3." R. 11-rdik. 
Cz. 2-k art. szerént törvényig kezesség alá 
vettethetik.

XXXI. A ’ ki nemesi szabadságát lekö
t ö t t e , azon kötelezésnél fogva a’ mindjárt 
í r t  törvény szerént meglartóztathatik.

XXXII. A ’ számadó nemes szóiga ha 
számadás elöl szándékozik elszökni hivatala 
helyéről, a’ Mátyás 6. Törv, 33-k art. szerént 
letartóztathatik —-  szükség itten tekintetbe, 
venni az Apr. 4. R. ő^dik czímjét és 5.> R7 
84-k kimondását (Edictum), " ,

XXXIII. A’ kezesség áll apó tjában , " ha
a’ levél úgy k ő i t , azon levél tartalékja sze
r é n t , a ’ kezes az Ap. 3. R. 1 1 . Cz. 2-k, a r -  
ticulussánál fogva elfogattathatik.

XXXIV. A ’ czirkálásban kiadott gonosz
tevő ugyan a ’ most í r t  2-k árt. szerént le -  
tarlóztathatik.



X X X V . Az egyszeri gyilkosságnál több 
gyilkosságot cselekvő Nemes, a’ Comp. 3. R . 
14. Cz. 4 -k  art.szerént,perfolyam atonkivűl 
helybeli tisztek által töslént elfogattathatik.

: X X X V I. A ’ szembe való adós, ha ke
ringő és jószágtalan, a- Mátyás 6. Tövv. 29 
Utász. I. Tö .rv . '92-k , úgy a’ Comp. 4. R . 
15-k cziraje 2rdik articulussai öszyevetések 
szerént, a? hitelező kérésire elfogattathatik. : 

X X X V II. Áz adót bé netn fizető ember
től a? hátra  lévő adó, azA p. 3. R. 2 -k cz im -  
je 7-k art. szerént, nem törvényes hanem 
politiai úton vétetik-felf

. X XX V III. Paraszt em ber helyes gyanu-t 
ra is, a’ Hár. Törv. 3. R .3 2 -k  czímje—  Ap. 
3.. R. 47-k  Cz. 5. l i - k  —  C om p..5. R. 8. 
Cz. 5 -k  —  4. R. 16. Cz. 1 -ső  articulussai , 
Úgy az 1791—ki 94-k ideig tartó  art. szerént,
elfogattathatik.   .!

X X X IX . A* gonosztévő ,,Tolv’aj£í. kiál
tásra és harang féreverésre, az Ap. 5. R. 47. 
Cz. 6-k art. szerént, 200 forint Bírság alatt 
elfogattatni rendeltetett.

X L. Az Ap. 5. R. 6- k  kimondása ér
telmében , a’ csoport marha hajtás esetében 
a ’ tilalmas helyeken té tetett k á r t , a’ ká^os 
a’ hajtó legények és ezeknek marháji le tar
tóztatásokkal egyszerre és perfolyamat nél
kül m egveheti, a’ hibátlan gazdának m a r - 
hajiban semmi kárt nenx tétetvén.

X LI. Dézmát és egyéb terheket ho rdo
zó szekeresek károkat tévén, az Ápr. 5. R. 
7. 8-d ik  kimondásai szerént magános erőn



„Tolvaja  kiáltás mellett is elfogattathatnak. 
. . XLII. A ’* bujdosó és'lézengő gyanús rósz
ember, az'Api 5; R. 9 -k  kimondása' szerént, 
elfogattalhatik. ■ • ■ '

XLIII. Az ingyen gazdálkodtató nemest, 
urak ’s főrendek szólgájit, az Ap; 5. R. 27-k 
kimondása szerént, a’ faiuk-üák szabad elfogni.
; X LÍV .:Szegődött 'idejót*'jámborul kitöl
tö tt  szóiga, az Apr. 5. R. 84-dik kimondása 
szerént, perídlyarnaton kívül tiszti segítség ál
lal a’ maga!bérit gazdáján megvétetheti. 
v. XLV. A’ földes úr- és földön lakó kö
zölt, a ’ telekből léjendő kimenetel feltételei 
nem tellyesitése aránt kiütött ügyek és ne
hézségek, az '1791-ki 26. art: Á-k pontja sze
rén t,  gazdasági polgári úton ^linea oecono- 
rnico politica) a’ Tisztség által törvényes 
perfolyáson kivül igazittatnak-el.

XLYI. így  határoztatnak-el a’ szol
gálat és büntetés mértékei felett eredett né
mely bajok is, az J 791—ki-27-k art. szerént, 
mind két félnek folyamodása a’ kir. fő K or
mányhoz fentnarad van. ' -

XLVII. A ’ ki perben nem állott, ha a ’ 
kettő  között kifolyt perben kőit sententiá- 
val annak csendes és régi birtoka elfoglal
tatni intézteinek , magát a’ Hár. Törv. 2. R, 
76-k czírnje Szerént, a’ csupa ellentál lás te t
tével védelmezheti —  m ert a’ sententiale vé
gein kitétettetni szokott ezen rekeszték : A z  
Alperesnek és m ásoknak elleni m ondások , a z  
előbbeni tá rg yra  nézve ellent nem állváníí 
oda c?éloz, hogy a’ mely rész ki nincsen i -



télve az elégtétfel által el semifoglaltathatikí) 
X LV III. Az- életé -veszedelmében.)'álló 

személy, a’ Hár. Töi-v. 5. R í!-2Ív 22-k czím - 
jei szerént, az igazságtalan megtámadó ellen, 
magát ennek, megölésével is ..magános, erőn* 
oltalmazhatja , a’ bűntelen védelem halárait, 
szorosan megtartván. —-  Ezen általános té r- ,  
mészeti igazságot a’ .most érdekelt polgári' 
törvény is megerősítette; mert különben i -  
lyen esetben' a’: panasz rés polgári segedelem. 
után való várakozásból a’ megtámadott jám -l 
bornak halála következnék ,; elsőbb pedig a’ 
megtámadott ártatlan’ személyei a’magtáma
dó gonosz’ személyénél a’ természet törvén-/ 
nyiben is. I .;.i;v,‘:

XLIX. Az ölessel fenyegetődző ellen isj^ 
ha fenyegetéseit bé szokta teljesíteni a’ Hár.! 
Törv. 3. R. 25-k czímje szerént, helyes a’ , 
magános erőn való. védelem, sőt; i . i

L. Ugyan azon törvény; szerént, a’ szó
val való ellentmondás is megengedtetik ;. de 
ha az hasonló becsület-sértésekkel tétetik- 
meg , a’ nyelv-váltság büntetésire indítan
dó pe rében ,a ’ magát mocskos szókkal védel
mezett nem fog n y e rn i , m ert m ár magának 
egyszerre eleget vett. ’sat. : ,

( végzeté következik ) . ,

fS »  237 '

Áz aszszonyof állapotja Ujhol- 
‘ lándiában.i !í . í;

Minél miveletlenebb, avagyrinkább m i- ,  
né í v a d ab b , és pallérozatlanalib valamely nép,



annál nagyobb sanyaruságnak , és■aíyomob- 
gáltatásriak vannak alájá vetve, aszszonyái. 
Néni oknélkül illenék tehát a’ szépnémnék.,' 
a’ miveltség’ előmozdításában, illő helybezte- 
tést foglalni y midőn Európában is mely kö- 
nyörületességreméltó állapotra ju tott asz- 
szony a z , kit a ’ sors egy műveletlen és du r
va férjnek áldözott-fel.

Legkeservesebb azonban az ujliollándiáí,. 
aszszonyok’ állapotja, ez minden példájit á ’ 
kegyetlenség áldozatjának feljűKmúlja, m e- 

' lyeket eddig az útázőkban olvastunk. .
A ’ szerelem ezen népeknél erőszakos, és 

vad cselekedetek elkövetésével jelenti magát; 
A z  odavaló férjfiu réridszérént egyszonászéd 
ellenséges nép közzűl választja feleségét, meg
lesi azon alkalmatosságot midőn a’ választan
dó menyaszszoriy- m agára , és minden gyá
ra ol nélkül van ,: észrevehetetlenül közeledik 
hozzája, de nem hogy valami szépet mond
jo n ,  egy Lafontain Hőseként, hanem kezé
ben lévő buzogánnyávál úgy sújtja főbe , a’ 
vagy fakardjával fején , vállán oly tétenáes 
sebet e j t ,  mely a személyt ájulásba, "vágy 
legalább magával tehetetlen állapotba Hely-, 
hezteti, mégpedig oly minden emberi é r
zés levetkezésével, hogy a} vér patakként öm 
lik a szegény eljegyeztetett’ sebéből. Ekkor 
felkapja vállára a’ letiport p réd á t , és sem
mit sem ügyelve bokrokra , kövekre, melyek 
útjában akadályozhatnák, rengetegeken ke
resztül honnyába viszi. Itten a’ fennebihez 
hasonló ébresztő eszközökkel magához té r i t -
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létik' ‘áz á j u l t /  és á* “rokon,J csorda megismeri 
feleségéül a’ rablónak! , , \inek  kézéi köz- 
zűl ki sem szabadulhat.' Mindazáltal a’ mely 
tartományban égy együgyű fahéj csólnák el
vétele elegendő a’ két fél közt a’ legvéreng
zőbb boszszúállás szomját felterjeszteni, o t
tan a’ fen le ír t  ászszony-rablás a’ rokonok
tól teljességgel nem* vétetik- meggyajázlatá- 
sul, ’s a z t ,  legfeljebb csak annyiban láttat
nak ifiaik, vagy notéléneik mégböszszullani, 
hogy magok iá a’ feleségrablónak rokonai köz- 
zűl hasonló szertartással szerzik feleségeiket.

Ezen módja á’ feleség szerzésnek előjele 
ézon maga viseletnek, mélyét várhat ma
gára a’ szegény aszszony holta napjáig fér- ' 
jé tő l , az első kemény j avagy kiméltebb ü - ’ 
íés tehát idomzatja az egész életnek; azo n - : 
bán minden ujhbllándiai aszszony fején, vál
lán , vagy hátán hordozza férje hatalma alá 
tettetésének bélyegét. Coliüs utazásában ta
lált oly szeréricsétlen aszszonyra, kinek fér
jétől vett sebhelyeit megszámlálni sem győzte.

Az ujhollándiaiaknak több feleségeik van
nak, hanem úgy látszik hogy dsák egytől ne
velik fel gyermekeiket. Ha egy anya meg
hal szoptatás ideje alatt; égy gödröt ás a’ 
bús férj,  belé fekteti 'hóit feleségét,1 m ellé-: 
je  a’ síró c s e c s e m ő t V  azzal egy nagy kö
t e t  hengerit az eltemettettekré, baráti ’s ro -  

: konai pedig táncz közben főidet kaparnak re á -  
ja. Ezén te tteket azzal mentik a’ lakosok, 
hogy" nem lévéri ki a’ csecsemőt szoptassa, 
különben is el kellene annak veszni.—
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•t  ,A ld o | t  .m űveltség! m e ly  érzés t  i in o m i-  
tó t ta l  be lénk  ’az i lyen  szokások o lvasására  i -  
s z o n y o d n í u n d o r o d n i ,  ’s annál in k áb b  tö 
rekedn i , ,  véled tes tvéri  kézéket fogásra ,  ö n -  
nö n ség iih k  neiriésitéséré. • . . . . . .

h ‘ S. B. M.s. '■

Í3 6 k :e 's  & é g .  (  S ö g iir  s z e r é n t )  «

Ez a’ státusok’ egésséges, a’ háború pa-^ 
toxismusos állapotjok* . Háborithátatlan bír-j 
toka egyiknek sem le h e t t s é g e s d e  az eisőe 
kívánatos. lenne. —* Minden trónusnak két 
főbb oszlopa van : belő>/ az igazság, k ívü l an] 
erői Hol a’ fejedelmi páiczá fegyverré , 
o tt  á’ szeretet félelemmé változik által. Hol 
a’ törvények’: liellyét az önkény foglal- 
j a - e l , ott; a’ szabadság nem terem megért 
gyümölcseiket, a’ kereskedés lankad , a’ mes
terség számkivettetik ̂  a’ főldmívelés meg
akad , ’s mind ezekben a’ nemzeti jó l lé te i , 
és ditsöség’ virágjai elbervadnak. <

M érséklés.’-^  E rre  mindenben , és m in 
denütt szükség, van.' Jó  világositni, de nem  
jó  égetni. A’ szabadság többszőr felfordult az 
azt igen nagy tűzzel oltalmazó, és sürge
tő em berek , mint ellenségéi által;* A h  m it 
az ember fel akar állitni ,  azt elébb meg kell 
é r te tn i , és szerettetni ; mert az emberi te r
mészet gyűlöli mind az t ,  a’ mi erőszakos. 
Az életet a’ rendes mozgás, es nem a’ liány- 
kodás tartja-fen. Inkább szeretjük a’ csendes 
zelirt^  a*.mindent feldúló orkánnál. —; ,;,4


